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13. Nekad neatstājiet produktu pieslēgtu strāvas avotam bez uzraudzības. Pat tad, ja 

LŪDZU, RŪPĪGI LASIET UN UZGLABĀT NĀKOTNES ATSAUCES
Garantijas nosacījumi ir atšķirīgi, ja ierīci izmanto komerciāliem mērķiem.
1. Pirms produkta lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet un vienmēr ievērojiet šādus 
norādījumus. Ražotājs nav atbildīgs par zaudējumiem, kas radušies nepareizas lietošanas 
dēļ.
2. Produkts ir paredzēts lietošanai tikai telpās. Nelietojiet izstrādājumu nekādiem mērķiem, 
kas nav saderīgi ar tā lietojumu.
3. Piemērojamais spriegums ir 220-240V ~ 50 / 60Hz. Drošības apsvērumu dēļ nav pareizi 
savienot vairākas ierīces ar vienu kontaktligzdu.
4. Lūdzu, esiet piesardzīgs, lietojot apkārt bērniem. Neļaujiet bērniem spēlēties ar 
produktu. Neļaujiet bērniem vai cilvēkiem, kuri nezina ierīci, to lietot bez uzraudzības.

6. Kad esat beidzis lietot produktu, vienmēr atcerieties maigi noņemt kontaktdakšu no 
kontaktligzdas, ar roku turot kontaktligzdu. Nekad nevelciet strāvas kabeli !!!
7. Nekad nelieciet strāvas kabeli, kontaktdakšu vai visu ierīci ūdenī. Nekad nepakļaujiet 
produktu tādos atmosfēras apstākļos kā tieša saules gaisma vai lietus utt. Nekad nelietojiet 
produktu mitros apstākļos.

DROŠĪBAS NOSACĪJUMI. SVARĪGAS NORĀDĪJUMI PAR LIETOŠANU

9. Nekad nelietojiet izstrādājumu ar bojātu strāvas kabeli, ja tas tika nomests vai sabojāts 
citā veidā vai ja tas nedarbojas pareizi. Nemēģiniet pats salabot bojāto produktu, jo tas var 
izraisīt elektrošoku. Lai to salabotu, bojāto ierīci vienmēr nogādājiet profesionālā servisa 
vietā. Visus remontdarbus var veikt tikai pilnvaroti servisa speciālisti. Nepareizi veikts 
remonts var radīt bīstamas situācijas lietotājam.

5. BRĪDINĀJUMS. Šo ierīci bērni, kas vecāki par 8 gadiem, un personas ar ierobežotām 
fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai personas, kurām nav pieredzes vai zināšanas par 
ierīci, drīkst izmantot tikai personas, kas atbild par viņu drošību, uzraudzībā vai ja viņi ir 
instruēti par ierīces drošu lietošanu un apzinās ar tās darbību saistītos draudus. Bērniem 
nevajadzētu spēlēt ar ierīci. Ierīces tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni, ja vien viņi nav 
vecāki par 8 gadiem un šīs darbības veic uzraudzībā.

8. Periodiski pārbaudiet strāvas kabeļa stāvokli. Ja barošanas kabelis ir bojāts, produkts 
jānogriež profesionālā servisa vietā, kur tas jānomaina, lai izvairītos no bīstamām 
situācijām.

10. Novietojiet ierīci uz vēsas, stabilas, vienmērīgas virsmas, prom no visām virtuves 
ierīcēm, kas sakarst, piemēram: elektriskā plīts, gāzes deglis utt.
11. Nekad nelietojiet produktu degošu tuvumā.
12. Neļaujiet vadam karāties virs letes malas.

(LV) LATVIEŠU

Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą 
konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos 
medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų galima jo pakartotinai naudoti ir 
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą. 
Nemesti prietaiso į buitinių atliekų konteinerį!
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lietošana uz īsu laiku tiek pārtraukta, izslēdziet to no tīkla, atvienojiet strāvu.
14. Papildu aizsardzībai elektriskajā ķēdē ieteicams uzstādīt atlikušās strāvas ierīci (RCD) 
ar nominālo atlikušo strāvu, kas nepārsniedz 30 mA. Šajā sakarā jāvēršas pie speciālista 
elektriķa.

16. Lai izvairītos no šļakatām ar pienu vai putām (kas var būt karstas), pirms ieslēgšanas 
vienmēr uzlieciet piena putotāja vāku.
17. Turiet piena putotāju aiz roktura (3). Darbības laikā katla korpuss kļūst karsts. 

1. IERĪCES APRAKSTS

PIEZĪME. Nepārsniedziet MAX līniju krūzes iekšpusē.

2. Uzpildes līmeņa rādītāji
a. MAX līmenis piena sildīšanai: 350ml (2a)

15. PIEZĪME: Piena putotājam ir sildīšanas funkcija. Atverot vāku un ielejot pienu, esiet ļoti 
uzmanīgs, lai izvairītos no apdegumiem.

a. Vāciņš    b. Noslaucīt piena putošanai c. Noslaucīt piena sildīšanai

b. MAX līmenis aukstā / karstā piena putošanai:250ml (2b)

2. Ielejiet piena daļu (vēlams 3,2% tauku). Pienam jāsedz putas (1.b vai 1.c) un jāsasniedz atzīmētais minimālais līmenis, bet tas 
nedrīkst pārsniegt maksimālā līmeņa atzīmi (1d). Maksimālais piena sildīšanas līmenis ir 350 ml (2a) un piena putošanai 250 ml (2b).
PIEZĪME. Lai iegūtu labākos rezultātus, izmantojiet aukstu, svaigu pienu. Piens, kas nav piena produkts, neputojas tikpat labi kā piena 
piens. Lai iegūtu vislabāko efektu, izmantojiet “barista” tipa augu pienu.

g. Vadības poga   h. Jaudas bāze  i. Apkures plāksne

- vienreiz - ja vēlaties sildīt un putot pienu (ar putojamo slotiņu 1b), lai iegūtu kapucīno putas

Gaisma virs funkcijas mirgos 2 sekundes, un piena putotājs sāks darboties automātiski.

d. Maksimālā uzpildes līmeņa atzīme  e. Rokturis   f. Piena krūze

4. Pieskarieties vadības pogai (1g) un izvēlieties vēlamo programmu: kapučīno, latte, karstā šokolāde, aukstā.

5. Ierīce darbosies, līdz tiek sasniegta augsta piena temperatūra. Kad tas būs izdarīts, tas automātiski apstāsies un trīs reizes pīkstēs.
PIEZĪME: PĒC KANNAS DARBĪBAS APAKŠDAĻA IR KARSTA. NEAIZTIEC!

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

- četras reizes - ja vēlaties, lai piens paliek auksts, un vienkārši putojiet to (ar putojamo slotiņu 1b) ledus kafijai vai aromatizētam pienam.

- divreiz - ja vēlaties sildīt un putot pienu (ar putojamo slotiņu 1b), lai iegūtu latte putas

3. Uzlieciet kannas vāku (1a) un ielieciet krūzi uz strāvas pamatnes (1h). Ievietojiet strāvas kontaktdakšu elektrības kontaktligzdā. 
Režīmu ikonas iedegsies vienu sekundi.

- trīs reizes - ja vēlaties sildīt un putot pienu (ar putojamo slotiņu 1b), lai pagatavotu karstu šokolādi. Vai arī, ja vēlaties tikai uzsildīt pienu 
(ar putojamo slotiņu 1c).

PIEZĪME: NELIETOJIET SILTUMA PLĀTNI (1i).

1. Lai iegūtu vēlamo efektu, izvēlieties putotāju. Noslaucīt piena putošanai (1.b). Ja vēlaties, lai piens būtu putots. Noslaucīt piena 
karsēšanai (1c). Ja vēlaties, lai piens tiktu uzkarsēts.

6. Lai izslēgtu ierīci pirms cikla beigām, darba laikā nospiediet vadības pogu (1g).

4. Pēc katras lietošanas ierīce ir jānomazgā.

PIEZĪME: NENOŅEMIET krūzi no sildīšanas plāksnes, kad tā darbojas.

5. Putotāju var arī notīrīt, ielejot tajā ūdeni un darbojoties vienu ciklu (tas neļauj putotājam bloķēties ar piena nogulsnēm, kas uzkrājas uz 
maisītāja vārpstas blīvējuma).

2. Pirms tīrīšanas vienmēr noņemiet krūzi no strāvas pamatnes.

SVARĪGI: nelieciet piena putotāja pamatni ūdenī.

Jauda: 500W

PIEZĪME: Piena kannu var mazgāt trauku mazgājamā mašīnā, taču to nedrīkst mazgāt augstākā temperatūrā nekā 70 ° C / 158 ° F.

TĪRĪŠANA UN APKOPE
1. Pirms ierīces mazgāšanas pārliecinieties, ka tā ir atdzisusi un atvienota no kontaktligzdas.

Tilpums: putots: 250 ml / uzkarsēts: 350 ml 

TEHNISKIE DATI:
Barošanas avots: 220-240V ~ 50 / 60Hz

Maksimālā jauda: 1000W

3. Notīriet krūzi ar mīkstu drānu un mazgāšanas šķidrumu.

PIEZĪME: Piens sasilst līdz aptuveni 68–78 ° C. Šī temperatūra nodrošina vislabāko kafijas garšu.


